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ENGLISH

The protective sheet has to be carefully
applied on the underside of the countertop.
See to it that the surface has been properly
cleaned. Be careful not to leave a gap
between the protective sheet and the
countertop front edge.

DEUTSCH

Die Schutzfolie muss sorgfaltig auf der
Unterseite der Arbeitsplatte angebracht
werden. Darauf achten, dass die Oberflache
vor dem Aufkleben der Schutzfolie
grundlich gesaubert wird. Keinen Abstand
zwischen der Schutzfolie und der
Vorderseite der Arbeitsplatte lassen.

FRANCAIS

La feuille de protection doit étre appliquée
avec précaution sur le coté inférieur du
plan de travail. Veillez a ce que la surface
soit parfaitement propre. Faites attention
a ne pas laisser d’espace entre la feuille
de protection et le bord avant du plan de
travail.

NEDERLANDS

Het beschermvel moet zorgvuldig aan

de onderkant van het werkblad worden
aangebracht. Zorg ervoor dat het oppervlak
goed schoon is voor het beschermvel wordt
vastgeplakt. Zorg ook dat er geen ruimte
zit tussen het beschermvel en de voorkant
van het werkblad.

DANSK

Dampspaerren skal pdfgres omhyggeligt
pd bordpladens underside. Sgrg for, at
overfladen er ordentligt rengjort. Sgrg
for, at der ikke er en 8bning imellem
dampspeaerren og bordpladens forreste
kant.

ISLENSKA

pessa hlif verdur ad festa vandlega undir
boréplétuna. Gangid Ur skugga um ad
yfirbordid sé hreint. Geetid pess ad skilja
ekki eftir gat & milli hlifarinnar og fremri
brinar bordplétunnar.

NORSK

Kontroller at overflaten er helt ren, og
fest fuktsperren forsiktig p& undersiden
av benkeplaten. Pass pa at det ikke

er mellomrom mellom fuktsperren og
benkeplatens forkant.

SUOMI

Kosteussuoja tulee asentaa huolellisesti
ty6tason alapintaan. Varmista ennen
kiinnittamista, etta tydtason alapinta on
puhdas. Kiinnita kosteussuoja niin, etta
kosteussuojan reuna tulee aivan tydtason
etureunan tasolle.

SVENSKA

Skyddsarket maste appliceras noggrant pa
undersidan av arbetsskivan. Se till att ytan
ar ordentligt rengjord innan skyddsarket
klistras pd. Var noga med att inte Iamna
ett utrymme mellan skyddsarket och
arbetsskivans framkant.

CESKY

Ochranna vrstva musi byt peclivé
pripevnéna ke spodni strané kuchyrské
desky. Zkontrolujte, zda je povrch dlikladné
o¢iété&n. Dejte pozor na to, aby nezdstala
mezi ochrannou vrstvou a pracovni deskou
mezera.

ESPANOL

La pelicula de proteccién se debe aplicar
con cuidado por debajo de la encimera.
Comprueba que la superficie esté limpia.
Asegurate de que no quedan huecos entre
la pelicula protectora y el borde frontal de
la encimera.

ITALIANO

Il foglio protettivo deve essere applicato
con cura sul lato inferiore del piano di
lavoro. Assicurati che la superficie sia
perfettamente pulita. Non lasciare spazi
tra il foglio protettivo e il bordo frontale del
piano di lavoro.

MAGYAR

A védGélt pontosan a munkalap also
részéhez kell régziteni. Ugyelj ra, hogy a
felllet teljesen tiszta legyen. Vigyazz, hogy
ne maradjon rés a védéél és a munkalap
széle kozott.

POLSKI

Powtoke ochronng nalezy starannie natozy¢
na spod blatu kuchennego. Upewnij sie,

ze powierzchnia zostata odpowiednio
wyczyszczona. Zwrd¢ uwage, aby nie
powstata przestrzen miedzy powtoka
ochronng a przednig krawedzig blatu.

EESTI

Toodpinna alla on hoolikalt asetatud
kaitsekiht. Veenduge, et pind on korralikult
puhastatud. Arge jétke vahet téépinna
eesmise serva ja kaitsekihi vahele.

LATVIESU

Aizsargpléve uzmanigi jaieklaj zem
darba virsmas. Darba virsmu vispirms
nepiecieSams kartigi notirit. Starp
aizsargplévi un darba virsmas priek$&jo
malu nedrikst bat atstarpe.

LIETUVIUY

Apsauginé ploksté tvirtinama kitoje
stalvirSio puséje. Pavirsius turi biti visisSkai
Svarus. Nepalikite tarpo tarp apsauginés
plokstés ir stalvirsio krasto.

PORTUGUES

Esta folha protectora tem que ser
cuidadosamente aplicada na parte inferior
da bancada. Veja se a superficie foi limpa
adequadamente. Nao deixe espago entre
a folha protectora e o rebordo frontal da
bancada.

ROMANA

Filmul protector trebuie sa fie aplicat cu
grija pe partea de dedesubt a blatului.
Asigura-te ca suprafata a fost curatata cu
grija. Ai grija sa nu lasi spatiu intre filmul
protector si cantul frontal al blatului.

SLOVENSKY

Ochrannu vrstvu nalepte na spodnu stranu

dosky. Pred pouzitim ocistite povrch. Medzi
ochrannou vrstvou a prednou hranou dosky
nesmie vzniknut medzera.

BbJZITAPCKHA

MpoTekTopbT TpsAbBa Aa ce NocTaBu
BHMMAaTe/IHO Noj nJjoTa. YBepeTe ce,

ye NoBbPXHOCTTa € A06pe MoYncTeHa.
BHMMaBaiTe Aa He 0CTaBWUTe pascTosiHue
Mexay npoTeKkTopa v npeaHus pbb Ha
nnoTa.




HRVATSKI

Pazljivo nanesite zastitnu barijeru na dno
radne ploce. Povrsina mora biti dobro
ocis¢ena. Pazite da ne ostavite razmak
izmedu zastitne barijere i prednjeg ruba
radne ploce.

EAAHNIKA

To NpooTATEUTIKO PUAAO Ba npénel va
TOMOBETEITAI HE NPOCOXN, OTO AN KATW
MEPOG TNG eMipavelag epyaociag. BeBaiwOeiTe
OTI N emipavela sivar andAuTta kabapr.
MpoC€ETe va Punv aProETE KANOIO KEVO
METAEU TOU NPOCTATEUTIKOU QUAAOU Kal Tou
XEIAOUG TNG epnpdG OYNG TNG ENIPAVEIAG
epyaociag.

PYCCKWUWA

3alnTHY0 NIeHKy HeobXoAMMO akKypaTHO
3aKpenuTb Ha 06paTHON CTOpoOHe
CcToJslelWwHULbl. [TOBEPXHOCTb A0J/IKHA 6bITh
yncToii. He octaBnaiiTe NpocTpaHCTBO
MexXAy 3aluMTHOWN NNIEHKOW U nepeaHuM
KpaeM CTOJIEWHULbI.

SRPSKI

Pazljivo nanesite zastitni sloj na donju
stranu radne ploce. Povsina mora biti dobro
ociS¢ena. Pazite da ne ostavite razmak
izmedu zastitnog sloja i prednje ivice radne
ploce.

SLOVENSCINA

Zascitni trak mora biti natané¢no namescen
na spodnjo stran delovne plosce. Poskrbite,
da bo povrsina ocis¢ena. Pazite, da med
zascitnim trakom in prednjim robom

delovne plosce ne ostane razmak.

TURKCE

Koruyucu silte, tezgah alt ylzeyine dikkatle
uygulanmaldir. Ylizeyin tam olarak
temizlendiginden emin olunmalidir. Tezgah
on kenari ve koruyucu silte arasinda bosluk
birakilmamasina dikkat edilmelidir.
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BAHASA INDONESIA

Lapisan pelindung perlu diterapkan dengan
hati-hati pada bagian bawah meja. Pastikan
bahwa permukaan telah dibersihkan
dengan benar. Berhati-hatilah untuk

tidak meninggalkan celah antara lembar
pelindung dan tepi depan meja.

BAHASA MALAYSIA

Lapisan pelindung perlu digunakan pada
sebelah bawah bahagian kaunter. Lihat
sama ada permukaan telah dibersihkan
dengan sempurna. Berhati-hati agar
tiada terdapat ruang diantara lapisan
perlindungan dan bahagian tepi sebelah
depan bahagian atas kaunter.
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